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Memorandum of Understanding (MoU)
between
ASSIST
&
LY TU TRONG TECHNICAL COLLEGE





Biên bản ghi nhớ
giữa
ASSIST
&
TRƯỜNG CĐKT LÝ TỰ TRỌNG




This MoU is made and deemed to be entered into between the following Parties on 21 October, 2015 by: 
Biên bản ghi nhớ này được thực hiện và ký kết giữa các bên sau đây vào ngày 21 tháng 10 năm 2015 bởi: 

ASSIT
Address/Địa chỉ:  235-241 Cong Hoa St., Ward 13, Tan Binh Dist., Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel/ Điện thoại: (+848) 3948 3142
Fax/ Fax : (+848) 3811 4701

Hereinafter referred to as (“ASSIT”)
Sau đây được gọi là (“ASSIST”)

And/và

LY TU TRONG TECHNICAL COLLEGE
Address/Địa chỉ: 390 Hoang Van Thu Street, Ward 4, Tan Binh Dist. Ho Chi Minh 
Tel/Điện thoại: (+84) 38441198	
Fax/Fax: (+84) 38118 676 
Hereinafter referred to as (“LTTC”)
Sau đây được gọi là LTTC


This Contract shall be between the above Parties for the purpose of LTTC acting as a implementation partner to ASSIST in respect to components of a Public Private Partnership Project (PPP) titled ELECTRIC TRAINING – Improving And Increasing Vocational Training Education, covered by a contract entered into between SCHNEIDER ELECTRIC and DEG (Deutsche Investitions – und Entwicklungsgesellschaft (mbH) of Cologne, Germany in September 2015.
Hợp đồng này có giữa các bên trên với mục đích LTTC hoạt động như một đối tác triển khai dư án cùng với ASSIST trong dự án hợp tác công tư (PPP) có tiêu đề ELECTRIC TRAINING - Cải thiện và Tăng Cường Đào tạo Nghề, được thể hiện bởi một hợp đồng ký kết giữa SCHNEIDER ELECTRIC và DEG (Deutsche Investitions - und Entwicklungsgesellschaft (mbH) của Cologne, Đức vào tháng Chín năm 2015.


1. Brief introduction about LTTC / Giới thiệu sơ lược về LTTC:

LTTC was founded in 1986. This is one of main public colleges in HCM city and near by areas, providing multi-level and multidisciplinary training in various sectors. LTTC is located at 390 Hoang Van Thu Street, Ward 4, Tan Binh District, Ho Chi Minh City, on an area of 5 hectares with spacious learning environment, cool, calm, discipline, and friendly. The college has 29 technical training majors for total 10,000 students and an annual enrollment of 4000 students. 
LTTC được thành lập vào năm 1986. Đây là một trong những trường cao đẳng công lập chính tại thành phố Hồ Chí Minh và khu vực lân cận, cung cấp đào tạo đa cấp độ và đa ngành nghề trong các lĩnh vực khác nhau. LTTC có trụ sở tại 390 Hoàng Văn Thụ, Phường 4, Quận Tân Bình, Thành phố Hồ Chí Minh, trên diện tích 5 ha, với môi trường học tập rộng rãi, thoáng mát, yên tĩnh, kỷ luật, và thân thiện. Trường có 29 chuyên ngành đào tạo kỹ thuật cho tổng số 10.000 sinh viên và số lượng sinh viên theo học mỗi năm là 4000 sinh viên.



2. Background of Agreement / Bối cảnh của Thỏa thuận
LTTC will collaborate with ASSIST in implementing the project “ELECTRIC TRAINING” in Vietnam. ELECTRIC TRAINING is a PPP (Public Private Partnership) project co-founded by the German Development Bank DEG and SCHNEIDER ELECTRIC.
LTTC sẽ phối hợp với ASSIST trong việc thực hiện các dự án "ĐÀO TẠO ĐIỆN" ở Việt Nam. ĐÀO TẠO ĐIỆN là một dự án PPP (hợp tác công tư) thành lập bởi Ngân hàng Phát triển Đức DEG và SCHNEIDER ELECTRIC.
The project aims at improving and increasing vocational training education in Vietnam in the growing energy industry with a specific focus on electricity in order to ensure availability of skilled workforce in this specific industry. 
Dự án nhằm cải thiện và tăng giáo dục đào tạo nghề ở Việt Nam trong phát triển ngành công nghiệp năng lượng với trọng tâm cụ thể về điện lực để đảm bảo tính sẵn sàng của lực lượng lao động có tay nghề cao trong ngành công nghiệp cụ thể này.
The project aims to close the gap between the requirements of the companies and the available workforce, which means the availability of qualified, skilled workforce to meet the demand.
Dự án nhằm thu hẹp khoảng cách giữa các yêu cầu của công ty và lực lượng lao động có sẵn, có nghĩa là sự sẵn có của trình độ, lực lượng lao động có tay nghề cao để đáp ứng nhu cầu.

3. Services Agreement/ Dịch vụ cam kết

ASSIST undertakes to / ASSIST sẽ:
a. Provide Project Management Unit role for the project parties assuring implementation of all project activities within timeline and budget / Đảm nhận vai trò quản lý dự án, đảm bảo triển khai các hoạt động của dự án trong đúng hạn về thời gian và ngân sách
b. Prepare reports as per need of DEG and Schneider Electric/ Chuẩn bị các bản báo cáo theo yêu cầu của DEG và Schneider Electric
c. Recruit rural students for participation in the Basic Electrician Program / Tuyển sinh các học viên ở vùng nông thôn tham gia vào khóa đào tạo Điện Căn Bản
d. Register the project with the government through PACCOM to obtain certification of operation / Đăng ký dự án này với chính phủ thông qua PACCOM để nhận được thỏa thuận hành nghề.
e. Project activities/ Các hoạt động của dự án
· Research and connections with secondary and high schools in the region/ Tìm hiểu và liên kết với các trường trung học cơ sở và cấp 3 trong vùng
· Collection of current training programs/ Thu thập các chương trình đào tạo hiện có
· Assessment and evaluation of current training programs/ Tìm hiểu và đánh giá các chương trình đào tạo hiện có
· Data collection on students entering the programs and graduation/ Thu thập thông tin liên quan đến sinh viên nhập trường và tốt nghiệp
· Improve training curricula based on the assessment and evaluation and expert analysis / Nâng cao giáo trình hiện có dựa trên kết quả phân tích và đánh giá chuyên sâu.
· Creation of Basic Electrician Training – program / Thiết kế chương trình Đào Tạo Điện Căn Bản.
· Sustainable Energy Management training modules creation / Thiết kế chương trình đào tạo Quản Lý Năng Lượng Bền Vững.
· Train the Teachers – approach creation / Tập huấn giáo viên – sáng tạo phương pháp tiếp cận
· Training materials creation/ Thiết kế tài liệu đào tạo
· Training material translation / Dịch tài liệu đào tạo
· Stakeholder meetings with key project partners on the laboratory operations and training promotion/ Họp với các bên liên quan về hoạt động của phòng thí nghiệm và xúc tiến đào tạo
· Signing of partnership agreements clarifying the roles and responsibilities of each partner/ Ký kết thỏa thuận làm rõ vai trò và trách nhiệm của mỗi bên.
· Listing of required equipment and their transportation to the training center / Liệt kê các thiết bị cần thiết và chuyển tới trung tâm đào tạo
· Evaluation of the premises, creation a laboratory establishment – plan / Đánh giá các cơ sở, tạo lập một phòng thí nghiệm - kế hoạch 
· Re-construction of the premises for the laboratory’s needs / Xây dựng lại các cơ sở theo yêu cầu của phòng thí nghiệm
· Set up of the laboratory with furniture, amenities and equipment / Thiết lập các phòng thí nghiệm với đồ nội thất, và trang thiết bị
· Testing of the equipment and finalization of the set-up / Kiểm tra các thiết bị và hoàn thiện các thiết lập
· Training for the staff on usage and maintenance of the equipment / Đào tạo cho các nhân viên cách sử dụng và bảo dưỡng thiết bị
· Finalization and translation of equipment usage manuals / Hoàn thiện và bản dịch của sách hướng dẫn sử dụng thiết bị
· Design and printing of IEC materials / Thiết kế và in ấn các tài liệu truyền thông
· Design and plan of promotional campaign / Thiết kế và kế hoạch của chiến dịch quảng cáo
· Identification of first schools to focus on / Xác định các trường học đầu tiên cần tập trung vào
· Dissemination of the IEC materials / Phổ biến các tài liệu truyền thông
· Launch of the promotional campaign / Khởi động chiến dịch quảng cáo
· Organization of an event targeting trainers and teachers in the field to promote the ToT training and generally the attractiveness of vocational training / Tổ chức một sự kiện hướng đến giảng viên và giáo viên trong lĩnh vực này để tăng cường tập huấn đào tạo và sự hấp dẫn nói chung của đào tạo nghề
· Selection of teachers to receive the training / Lựa chọn các giáo viên được đào tạo
· Training of selected teachers / Đào tạo giáo viên được chọn
· Teaching and collaboration plan in collaboration with the teachers and their schools / Giảng dạy và lên kế hoạch hợp tác phối hợp với các giáo viên và các trường học
· Training launch for the students for the training programs / Khởi động chương trình cho các sinh viên
· Creation of employment / entrepreneurship plans with the students to ensure utilization of their education / Tạo việc làm / kinh doanh với học sinh để đảm bảo đầu ra của chương trình đào tạo 
· Feedback collection from the students and trainers / Thu thập phản hồi từ sinh viên và giảng viên 
· Continuous promotion of the training and identification of new students / Xúc tiến liên tục việc đào tạo và xác định các học viên mới
f. Provide training materials for “Basic Electrician” and “Sustainable Energy Management” courses based on discussion with Schneider Electric / Cung cấp tài liệu đào tạo cho "Điện Căn Bản" và "Quản lý năng lượng bền vững" các khóa học dựa trên thảo luận với Schneider Electric.
g. Conduct the “Train the Teachers” with support of Technical expert from Schneider Electric / Tiến hành chương trình "Tập huấn cho các giáo viên" với sự hỗ trợ của các chuyên gia kỹ thuật từ Schneider Electric.
h. Provide advices and necessary equipment to LTTC for installing of two laboratories along with Schneider Electric / Cung cấp tư vấn và thiết bị cần thiết để LTTC cho cài đặt của hai phòng thí nghiệm cùng với Schneider Electric.


LTTC undertakes to / LTTC cam kết:

a. Cooperate with ASSIST in developing “Basic Electrician”, “Sustainable Energy Management” (Module 1) courses based on actual needs and knowledge of local students. Hợp tác với ASSIST trong phát triển các khóa học "Điện Căn Bản", "Quản lý năng lượng bền vững" (Module 1) dựa trên nhu cầu và kiến ​​thức hiện có của học sinh ở địa phương.
b. Assigning 15 teachers to participating in “Train the Teachers” course conducted by ASSIST. Phân công 15 giáo viên để tham gia khóa học "Tập huấn cho các giáo viên" được thực hiện bởi ASSIST.
c. Providing two training places (laboratories) exclusively dedicated to “Basic Electrician”, “Sustainable Energy Management” courses within the scope of project. Cung cấp hai nơi đào tạo (phòng thí nghiệm) dành riêng cho khóa học "Điện Căn Bản" và "Quản lý năng lượng bền vững" trong phạm vi dự án
d. Provide project office space for the project management team. Cung cấp không gian văn phòng dự án cho đội ngũ quản lý dự án
e. Providing necessary facilities (tables, chairs, boards…) for two laboratories/ Cung cấp các thiết bị cần thiết (bàn, ghế, bảng ...) cho hai phòng thí nghiệm
f. Assigning 1-2 full-time teachers for each “Basic Electrician” courses and “Sustainable Energy Management” courses/ Chỉ định 1-2 giáo viên toàn thời gian cho mỗi khóa học "Điện Căn Bản" và "Quản lý năng lượng bền vững".
g. Enrolling students for “Basic Electrician” and “Sustainable Energy Management” courses / Tuyển sinh cho các Khóa học "Điện Căn Bản" và "Quản lý năng lượng bền vững". 
h. Follow the requirements of ASSIST in term of design, layout… Thực hiện theo các yêu cầu của ASSIST liên quan đến thiết kế, bố trí ...
i. Organizing “Basic Electrician” evening training courses as below / Tổ chức các khóa đào tạo buổi tối "Điện Căn Bản" như dưới đây:

· Basic + Residential / Cơ bản + Dân dụng:  
· Monday evening / Tối thứ hai (18h – 21h)
· Wednesday evening / Tối thứ tư (18h – 21h)
· Saturday morning / Sáng thứ bảy (8h – 12h)
· Basic + Industrial / Cơ bản + Công nghiệp
· Tuesday evening / Tối thứ ba (18h – 21h)
· Thursday evening / Tối thứ năm (18h – 21h) 
· Saturday afternoon / Sáng thứ bảy (13h – 17h)

Target students: vulnerable young students
Đối tượng học viên: sinh viên học sinh nghèo gặp hoàn cảnh khó khăn

Duration: 3 months / batch
Thời gian: 3 tháng / khóa

Number of student per batch: 12 – 24 students 
Số lượng học viên mỗi khóa: 12 – 24 học viên

All students will be free of charge
Tất cả học sinh được miễn phí

j. Organizing “Sustainable Energy Management” fulltime training courses as below / Tổ chức khóa học “Quản lý năng lượng bền vững” như sau:
· Fulltime courses: 8h-16h, Mon-Fri
Toàn thời gian: 8h-16h, từ Thứ hai đến Thứ Sáu
· Target students: Intermediate & College students
Đối tượng học viên: Trình độ trung bình khá và sinh viên từ trường Cao Đẳng
· Duration: 3 months/batch
Thời gian: 3 tháng/khóa
· Training hours: 5 hours/week/ student (2 x 2.5 hrs/student/week)
Giờ dạy: 5 giờ/tuần/học viên (2x2.5 giờ/học viên/tuần)
· Number of tutors needed: 2 teachers + 2 assistants
Số lượng giảng viên cần thiết: 2 giáo viên + 2 trợ giảng
· LTTC can apply a reasonable tuition fee for students who follow these courses
LTTC có thể áp dụng một mức phí hợp lý đối với học viên theo học khóa đào tạo này.

4. Personnel / Nhân viên:
4.1. The LTTC personnel involved in the provision of the services as mentioned above.  If for any reason whatsoever there is a necessity to change these, this will first be discussed and agreed between the LTTC and ASSIST.
Các nhân viên LTTC tham gia vào việc cung cấp các dịch vụ như đã đề cập ở trên. Nếu cần thay đổi vì bất kỳ lý do nào thì phải thảo luận và thống nhất giữa các LTTC và ASSIST.
ASSIST personnel involved in this project as mentioned above, and LTTC shall be informed of any changes at the earliest possible opportunity. Any verbal notifications in this respect shall be confirmed in written within three (3) days. 
Nhân viên ASSIST tham gia vào dự án này như đã đề cập ở trên, và LTTC phải được thông báo về các thay đổi sớm nhất có thể. Bất kỳ thông báo bằng lời nói về vấn đề này sẽ được xác nhận bằng văn bản trong thời hạn ba (3) ngày

5. Confidentiality Agreement / Thỏa thuận bảo mật:
5.1. LTTC hereby agrees that it is strictly bound by the principles of confidentiality and non-disclosure in respect to the services to be provided, and related matters in respect to this project, and will keep confidential all information obtained from ASSIST and DEG or entities involved in this project and shall not disclose such information to any third party without the expressed written approval of ASSIST, other than in the conduct of the project, or as required by Law.  
LTTC đồng ý giữ bí mật và không tiết lộ thông tin về các dịch vụ cung cấp, các vấn đề liên quan đến dự án, và sẽ giữ bí mật mọi thông tin thu được từ ASSIST và DEG hoặc các bên tham gia vào dự án này và sẽ không tiết lộ thông tin đó cho bất kỳ bên thứ ba mà không có sự chấp thuận bằng văn bản của ASSIST, ngoài mục đích tiến hành dự án, hoặc theo yêu cầu của Pháp Luật.
5.2. LTTC shall ensure to the best of its ability that its employees, associates, consultants, contractors and representatives are bound by the provisions of this clause. 
LTTC phải đảm cung cấp trong khả năng tốt nhất của mình về nhân viên, cộng tác viên, tư vấn, nhà thầu và đại diện đang bị ràng buộc bởi các quy định của khoản này.
5.3. Each party (hereinafter “Receiving Party”) shall ensure that all information received from another party (hereinafter “Disclosing Party”) in whatever form is maintained in strict confidentiality and shall not be disclosed to third parties without prior permission and written authorization of the Disclosing Party.
Mỗi bên (sau đây "Bên nhận thông tin") sẽ đảm bảo rằng tất cả các thông tin nhận được từ một bên khác (ở đây là "Bên cung cấp thông tin") dưới bất cứ hình thức nào được lưu giữ trong bảo mật nghiêm ngặt và không được tiết lộ cho bên thứ ba mà không có sự cho phép trước và văn bản uỷ quyền của Bên cung cấp thông tin.
5.4. The information received hereunder shall not be used for any purpose other than the purpose indicated in section 1. 
Các thông tin nhận được dưới đây sẽ không được sử dụng cho các mục đích nào khác ngoài mục đích đã nêu trong phần 1
5.5. The parties recognize that each of them is part of an organization of multiple legal entities (both as the Disclosing Party and as the Receiving Party hereunder) in several jurisdictions and that it may be necessary for each party to provide information to its affiliated companies. For this purpose, each party agrees that the Receiving Party may disclose information to another entity (or entities) which controls, is controlled by or under common control with that party (an “Affiliate”) 
Các bên công nhận rằng mỗi người trong số họ là một phần của một tổ chức nhiều thực thể pháp lý (cả hai như là Bên cung cấp thông tin và là Bên nhận thông tin dưới đây) ở một số khía cạnh pháp lý và rằng mỗi bên có thể cần cung cấp thông tin cho các công ty chi nhánh của mình. Với mục đích này, mỗi bên đồng ý rằng Bên nhận thông tin có thể tiết lộ thông tin cho một đơn vị khác (hoặc tổ chức) với sự kiểm soát mà có sự điều hành, kiểm soát chung (một "liên kết").


6. Applicable Law / Luật Áp Dụng:
The Laws of Vietnam shall govern this Agreement. Hợp đồng này áp dụng pháp luật hiện hành của Việt Nam. 



This agreement is made into two (02) original sets. Each party keeps one (01) original set of equal validity. This agreement shall come into effect from the signing date, and shall automatically become liquidated upon the completion of all articles set forth in the agreement without any dispute.
Hợp đồng này được lập thành hai (02) bản. Mỗi bên giữ một (01) bản có giá trị như nhau. Hợp đồng có hiệu lực từ ngày ký và tự động thanh lý sau khi hoàn thành tất cả các điều khoản trong hợp đồng mà
không không có sự tranh chấp nào.

	For and on behalf of
Đại diện hợp pháp của
ASSIST
	For and on behalf of
Đại diện hợp pháp của
LTTC

	Name / Tên: Aru David
Position / Vị trí: Project Director
Date / Ngày:
	Name / Tên: 
Position / Vị trí: 
Date / Ngày:
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